Sepher Eyob (Job)
Chapter 13
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1. hen=hol ra’athah sham’"ah ‘az’ni wataben lah.
Job13:1 Behold, has seen 2!/ this, my ear has heard and understood
A3:1> L300 TadTa édpakév wov 6 dGBaAos kal dkMKoév pov To ovs:

1 idou tauta heoraken kai akékoen mou to ous;
Behold, these things has seen , and has heard my ear.
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2. 'da™'t’kem yada™ti gam-= lo’-nophel kem.

Job13:2 As you know | also know; | am not inferior 0 you.
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2> kal otda Soa kal VLELS émioTaobe, kal ovk QOUVVETWTEPOS ELILL VLWV,
2 kai oida hosa kai epistasthe, kai ouk asynetoteros hymaon.
I know as much as even know; and not more senseless than you.
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3. ‘ani ‘el- ‘adaber w'hokeach ‘cl=‘E| ‘ech’pats.

Job13:3 I would speak , and I desire to argue

<3> 00 pMv 3e AAN’ éyw mPos kVpLov AadNow, EAéyEw 8¢ évavTtiov adTod €av BodAnTal.
3 ou mén de ego laléso,
nevertheless, I to shall speak;

elegxo de autou bouletai.
I shall reprove him if he should be willing.
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4. w ‘atem toph’ley-shager roph’ey ‘elil 2u’kem.

Job13:4 you are forgers of lies; You are 2!! worthless physicians.
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(4> VLELS 86 €0TE LATPOL (I.SLKOL KOl LATAL KOK®WVY TTAVTES.

4 hymeis de iatroi adikoi kai iatai kakon
But you physicians unjust, and healers bad are
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5. miy=yiten hacharesh tacharishun uth’hi lakem I’ .
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Job13:5 O that you would be completely silent, and that it would become your !
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<S> eilm 8¢ Vplv kwdpedoar, kal amofnoeTal Vpilv els codlav.
5 eiée de hymin kopheusai, kai apobésetai hymin .
But good for you to be silent, and it shall turn out to you
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6. shim’ " u-na’ thokach’ti w'riboth s’phathay haq’shibu.
Job13:6 Please hear my argument and listen to the contentions of my lips.
<6> dkovoaTe ENeyyov OTORATOS [LOV, KPLOLY B€ XELAEWV [LOV TIPOCEXETE.

6 akousate elegchon , krisin de cheileon mou prosechete.
Hear the reproof of ; the judgment and of my lips heed!
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7. t'dab’ru “aw’lah w’ o t'dab’ru r'miyah.
Job13:7 Shall you speak what is unjust , and speak what is deceitful ?
<T> moTepov ok €vavTL kuplov AadelTe, évavtt 8¢ adTod PpOéyyeode SoAov;
7 poteron ouk laleite, de phtheggesthe dolon?
Is it not you speak, and you utter a sound of deceit?
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8. haphanayu tisa’un “m- t’ribun.
Job13:8 Shall you accept His face? you contend ?
8> 7 dmooTehelabde; vpels 8¢ adToL KpLTal Yéveabe.

8 ¢ hyposteleisthe? hymeis de autoi kritai .
shall you keep back? But you yourself judges !
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9. hatob 2i-yach’qor ‘eth’kem ‘im~k’hathel be’enosh t’hathelubo.

Job13:9 Shall it be well He examines you?
shall you deceive Him as one deceives a man?
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D> kadov ye, éav é€uyviaoT Vpas: €l yap Ta mavTa TolodvTes mpooTednoeabe adTd,

9 kalon ge, exichniasé hymas;
It is good i he should track;
poiountes auto,
as things the ones doing to him;
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10. hokeach yokiach ‘eth’kem ‘im=basether panim tisa’un.
Job13:10 He shall surely reprove you if you secretly accept faces (show partiality).
10> 00Bev frToV ENéyEer Dpas: el 3¢ kal kpudf mpéowma Bavpdoere,

10 outhen elegxei hymas;
in not one thing shall he reprove you;

de kai kryphé prosopa thaumasete,
but if also secretly at persons you shall wonder.
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11. halo’ s’etho t’ba eth ‘eth’kem uphach’do yipol kem.

Job13:11 Shall not His majesty terrify you, and His dread fall on you?
11> méTepov oyl dewva adTod oTpoPnoel vpds,
$oBos 8¢ map’ avTod émmeseilTal Viv;
11 poteron ouchi deina autou strobései hymas,
Is it not in his awfulness that he shall whirl you,

phobos de epipeseitai hymin?
and fear shall fall upon you?
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12. zik’roneykem mish’ley-‘epher I'gabey~-chomer gabeykem.

Job13:12 Your remembered sayings are proverbs of ashes,
surely backs of clay are your backs.

12> dmofMoetar 8€ VOV TO ayavpiapa loa omodd, TO 8€ TdPA THALVOV.
12 apobesetai de hymon to agauriama <2 spodg, to de soma pelinon.
shall turn out But your prancing to ashes, and the body to clay.
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13. hacharishu mimeni wa’adab’rah- w'ya abor “alay mah.
Job13:13 Be silent me so that | may speak; then let come on me what may.

13> kodedoaTe, (va Aadnow kal dvaTadoopar Buprod

13 kopheusate, laleso kai anapausomai thymou
Be silent, I shall speak, and rest my rage!
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14. “al-mah ‘esa’ b'sari b’shinay w’naph’shi ‘asim .
Job13:14 Why should I take my flesh in my teeth and put my life ?
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14> dvadaBov Tas odpkas pov Tols 68odoLv, Puxmy 8€ pov Bnow év xerpl.
14 analabon tas sarkas mou tois odousin, psychén de mou théso
Taking my flesh in my teeth, life even my I shall put in my
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15. hen yiq't’leni lo’ ‘ayachel ‘ak-d’rakay ‘c/-panayu ‘okiach.

Job13:15 Behold, He shall kill me--I shall not wait.
Nevertheless I shall justify my ways His face.
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(15> €eav p.e XELPO)O"T]TGL o SUVG.O'T'T]S, ETTEL KAL 'T]pKTG,L,
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M pMv AaAow kal €AéyEw eévavTiov adTod"

15 me cheirosétai ho dynasteés, kai erktai,
me should lay hands against the might one, even he begins,
€ meén laleso kai elegxo H

in fact I shall speak and reprove
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16. gam=hu’~li lishu“ah ki-lo’ I'phanayu chaneph yabo’.

Job13:16 This also shall be my salvation, a unholy man may not come His face.
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16> kai To0T6 poL dmofMoeTaL els cwTMpPLAY,
9 \ b ’ 9 ~ 4 9 4
0V yap €vavTiov avTod dOAos eloelevoeTal.

16 kai touto moi apobésetai cis sotérian,
And this to me shall result in deliverance;

ou dolos eiseleusetai.
not treachery shall enter.
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17. shim""u milathi w'achawathi b’az’neykem.

Job13:17 Hear my speech, my declaration your ears.
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17> dxodoaTe dkoloaTe TO PMLATA [LOV* avo.'y'ye)\w VAP VLOV AKOVOVT®V.
17 akousate akousate ta hremata mous anaggelo hymon akouonton.
Hear, hear my words! I shall announce in your hearing.
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18. hinneh~-na’ “arak’ti mish’pat yada™ti 1»i- ‘ets’daq.

Job13:18 Behold now, I have prepared my case; I know shall be vindicated.

A8> 1800 &ym &yyls elpt Tod kptpaTds pov, otda éym 81L dikatos dvadavodpal.
18 idou eggys eimi tou krimatos mou, oida anaphanoumai.
Behold, | am near my judgment; | know I shall appear.
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19. mi=hu’ yarib adi ki="atah ‘acharish w'eg’'wa’.
Job13:19 Who is he that shall contend me? then I would be silent and die.
19> Tis yap éoTv 6 kpLBNodpLevos poi; 8T ViV kodedon kal ékAeldw.

19 tis estin ho krithésomenos moi?
who is the one passing judgment to me,

nyn kopheuso kai ekleipso.
now shall be silent and shall cease?
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20. ‘ak- ‘al-ta’as adi ‘az mipaneyak lo’ ‘esather.
Job13:20 Only things do not do to me, then I shall not hide Your face:

20> dvelv 3¢ poL xpNom* To0TE 4O TOD MPOoT®TOL Cov oV kpufijcopar:
20 de moi chrésé; tote tou prosopou sou ou krybésomai;
But things you shall furnish to me, then your presence I shall not hide.
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21. kap’ak me alay har’chaq w’emath’ak ‘al-t’ba”athani.

Job13:21 Remove Your hand me, and let not Your dread make me afraid.
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2D TTV Xelpa a1’ €Rod ameYov, kal 0 ¢ofos ocov pm pe Ka'raﬂ)\'rlcore'rw.
21 ten cheira emou apechou,

Let your hand me be at a distance!

kai ho phobos sou mée me kataplésseto.
and in the fear of you let me not be struck with terror!
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22. uqg'ra’ w ‘e“eneh ‘o-‘adaber wahashibeni.

Job13:22 Then call, and ! shall answer; or let me speak, and answer me.

22> eita kadéoers, éyw 3¢é ool Vmakovoopar:
N / 9 \ )4 4 9 4
M AaAnoeLs, €y 8€ goL dwow AvTamokpLoLY.
22 eita kaleseis, de soi hypakousomai;
Then you shall call, and | shall hearken to you;

laleseis, de soi doso antapokrisin.
you shall speak, and | shall give you an answer.
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23. kamah liy “awonoth w’chata’oth pish’"i w'chata’thi hodi eni.

Job13:23 How many are my iniquities and sins?
Make known to me my transgression and my sin.
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(23> TMOCAL ELOLY AL QLAPTLAL [LOV KAL GL GVOLLAL L0V, SLSG.&OV L€ TLVES ELOLV.

23 posai hai hamartiai mou kai hai anomiai mou? didaxon me tines
How many my sins, and my lawless deeds? Teach me what !
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24. lamah-phaneyak thas'tir w’thach’sh’beni I'oyeb I'ak.

Job13:24 Why do You hide Your face and consider me Your enemy?

24> dua TL &’ €pod kpOTTT, fynoal 3€ e LTevavTilov oou
24 dia ti emou krypté, hégésai de me hypenantion so0i?
Why me do you hide; and esteem me contrary to you?
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25. nidaph ta arots w’eth-qash yabesh tir'doph.
Job13:25 Shall You terrify to and fro? And shall You pursue the dry stubble?
25> 7 ds $pOANoV kLvodpevov U dvépov edAaBmBnon
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25 ¢ hos kinoumenon eulabéthese
as moving , shall you be cautious of me?
hos chortg pheromeng antikeisai moi?
as grass borne , shall you be adverse to me?
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26. i ay m’roroi;h w’thorisheni ‘awonol':h .. .
Job13:26 bitter things me
and make me to inherit the iniquities of
26> 87 kaTéypadas kat’ éLod kakd, mepébnkas 8€ oL veoTnTOS ApLapTLAS,

26 emou kaka, periethékas de moi hamartias,
me bad things, and you invested to me sin.
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27. w'thasem basad rag’lay
w'thish’mor al=‘ar’'chothay al=shar’shey rag’lay tith’chaqeh.

Job13:27 You put my feet in the stocks and watch all my paths;

HaMiqraot/The Scriptures = Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust — page 6



You set a limit ‘or the soles of my feet,

27> €Bov 8€ pov Tov moda év kwAvpaTL, épvAatas 8¢ pov mavra Ta €pya,
9 \ e/ ~ ~ 9 7
ets 3¢ pllas T@®v moddV pov ddikov:

27 ethou de mou ton poda en kolymati, ephylaxas de mou ta erga,
And you put my foot restraint; and you watched my works;
de hrizas ton podon mou aphikou;
and the roots of my feet you attained.
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28. w’hu’ R’raqab yib’leh k’beged ‘akalo “ash.
Job13:28 And he, like a rotten thing, wears away, like a garment that is moth-eaten.
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28> 6 malatodTan loa Aok 1) Homep LpdTiov omTOPpwTOV.

28 ho palaioutai isa asko ¢ hosper himation setobroton.
I am the one turning old equal to a leather bag, as garment a moth-eaten.
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